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Répertoire National des Certifications Professionnelles
Résumé descriptif de la certification

	Intitulé
	 

	Master

Domaine : Arts, Lettres et Langues

Mention : Littératures et Arts 

Spécialité : Enseignement et Formation - Anglais


	Autorité responsable de la certification
	Qualité du(es) signataire(s) de la certification

	Ministère de l'Education Nationale, de l'Enseignement Supérieur et de la Recherche - Université de Poitiers


	Recteur de l'Académie de Poitiers - Président de l'Université de Poitiers




	Niveau et/ou domaine d’activité 
	

	Niveau :   I = bac + 4 et bac+5



	Code NSF et libellé :

136 Langues vivantes, civilisations étrangères et régionales




	Résumé du référentiel d’emploi ou éléments de compétences acquis
	

	Le diplômé du Master Littératures et Arts - mention littératures, spécialités lettres modernes et classiques peut prétendre à des emplois diversifiés (enseignement, communication, journalisme, tourisme, théâtre, cinéma, métiers de l’audiovisuel et des arts) dans lesquels seront mises en œuvre les activités suivantes : 

- Transmission du savoir et enseignement, diffusion des connaissances, communication et médiation en langues, cultures, littératures et civilisations françaises et européennes.

- Rédaction dans la langue maternelle ou étrangère.

- Traduction vers la langue étrangère ou la langue maternelle.

- Utilisation des outils informatiques, notamment pour l'apprentissage des langues et la découverte des cultures étrangères

-rédaction d’un projet, d’une synthèse.
Liste des activités visées par le diplôme 
Le diplômé du Master Littératures et arts, mention - mention littératures, spécialités lettres modernes et classiques  peut prétendre à des emplois diversifiés dans lesquels seront mises en œuvre les activités suivantes : 

· Transmission du savoir, diffusion des connaissances, communication et animation scientifique et culturelle, enseignement

· Recherche fondamentale ou appliquée, expérimentation, synthèses

· Mise au point de projets culturels, didactiques, de recherche
· Traduction, 
· Métiers de l’édition
· Médaition
· Utilisation des outils informatiques, notamment pour l'apprentissage des langues et la découverte de telle ou telle culture


	Compétences ou capacités attestées (I = initiation, U = utilisation, M = maîtrise) 
1. Compétences transversales 

3 niveaux proposés : I (initiation) = réalisation de l’activité avec de l’aide ; U (utilisation) = réalisation de l’activité en autonomie ; M (maîtrise) =  capacité à transmettre, voire à former à l’activité et la faire évoluer.

Compétences organisationnelles :

· Travailler en autonomie (M) : établir des priorités, gérer son temps, s’auto évaluer, élaborer un projet personnel de formation.

· Utiliser les technologies de l’information et de la communication (M).

· Effectuer une recherche d’information (M) : préciser l’objet de la recherche, identifier les modes d’accès, analyser la pertinence, expliquer et transmettre.

· Mettre en œuvre un projet (M) : définir les objectifs et le contexte, réaliser et évaluer l’action.

· Réaliser une étude  (M) : poser une problématique ; construire et développer une argumentation ; interpréter les résultats ; élaborer une synthèse ; proposer des prolongements. (M)

· Proposer une synthèse personnelle, produire une recherche inédite (M)

Compétences relationnelles :

· Communiquer (M) : rédiger clairement, préparer des supports de communication adaptés, prendre la parole en public et commenter des supports, communiquer en langues étrangères (compréhension et expression écrites et orales )

· Travailler en équipe (M) : s’intégrer, se positionner, collaborer 

· S’intégrer dans un milieu professionnel (M) : identifier ses compétences et les communiquer, situer une entreprise ou une organisation, identifier les personnes ressources et les diverses fonctions d’une organisation, se situer dans un environnement hiérarchique et fonctionnel, respecter les procédures
· Séjourner à l’étranger : s’adapter à la culture étrangère, s’intégrer dans des contextes différents, faire partager sa propre culture.
· Analyser une situation
2. Compétences scientifiques générales 
· Respecter l’éthique scientifique (M)

· Connaître et respecter les réglementations (M)

· Faire preuve de capacité d’abstraction (M)

· Analyser une situation complexe (M)

· Adopter une approche pluridisciplinaire (M)

· Utiliser des logiciels de traitement de texte et de bibliographie (M)
· Concevoir une démarche ou un projet interdisciplinaire
3. Compétences disciplinaires spécifiques
Parfaire la maîtrise de la langue anglaise à un niveau avancé, en développant les compétences suivantes, telles qu’évaluées au niveau C2 du CECR (Cadre européen commun de référence en langue) :

- compréhension et expression orales et écrites permettant des échanges d’ordre général ou professionnel ;

- maîtrise des différents genres, registres et niveaux de langue ;

- capacité à synthétiser des informations de provenance diverse.

Acquisition de compétences avancées de traduction, à l’oral et à l’écrit, de textes et de documents appartenant à des genres variés.

Analyse et réflexion sur les faits de langue de l’anglais, en sachant les contraster à ceux de la langue maternelle.

Parfaire les connaissances en littérature, histoire littéraire, culture et histoire des pays de langue anglaise, et mettre en pratique une méthodologie d’analyse des textes littéraires et des documents de civilisation, en les reliant à un contexte culturel, littéraire, politique…

Acquisition de connaissances en didactique des langues étrangères (évolution des méthodologies, problématiques de l’évaluation, questionnement sur les pratiques).

Acquisition de compétences informatiques (TIC, numérique) pour analyser des documents et faire des recherches (bases de données, bibliographies…) ; initiation à la recherche grâce au suivi des travaux du laboratoire d’adossement du master.

Capacité à assimiler les acquis de la recherche, à formuler de nouvelles questions et à utiliser les méthodes de la recherche, à la fois dans l’étude de la langue, littérature et culture du monde anglophone et dans le domaine de l’enseignement et de la formation.


	Secteurs d’activité ou types d’emplois accessibles par le détenteur de ce diplôme, ce titre ou ce certificat
	

	Ce professionnel peut prétendre aux métiers suivants :

Éducation et surveillance au sein d'établissements d'enseignement

Enseignement général du second degré

Enseignement supérieur

Formation professionnelle

Codes des fiches ROME les plus proches :

K 2104, K 2107, K2108, K2111




	Modalités d’accès à cette certification

	

	Descriptif des composantes de la certification :. 

Ce Master est conforme au système Européen. Il est accessible avec le baccalauréat + 3 ou 4 ans d’études et par  équivalences. Il s'agit d'une formation universitaire validée par 120 crédits ECTS. Elle se déroule sur 4 semestres de 30 ECTS chacun, soit environ 750 heures de travail (encadré et personnel) par semestre). 

La majorité des unités d’enseignement (UE) sont consacrées à la littérature aux sciences humaines et artistiques ; les autres enseignements contribuent à une solide formation pluridisciplinaire et linguistique et au développement de compétences transversales (culture générales, langue étrangère, communication, préparation à la vie professionnelle…). Des UE optionnelles permettent soit d’accroître la pluridisciplinarité soit d’approfondir certains domaines de la mention ou de la spécialité. Dans la plupart des UE, une place importante est réservée à la recherche personnelle et à l’acquisition d’un bagage culturel. 

Les études comprennent des UE fondamentales, des UE de différenciation, des UE libres et des UE de pré-professionalisation. Le master se compose de 4 semestres de 3 puis 2 UE (Unité d'Enseignement) chacun. Un semestre représente 12 semaines. L'enseignement est assuré sous forme de CM (cours magistraux), de TD (Travaux Dirigés). 

Chaque UE fait l'objet de contrôles : contrôle continu et/ou examen final (soutenance d’un travail personnel). 

Chaque UE est notée de 0 à 20, de 0, la note la plus basse à 20, note la plus haute. 10 est la note suffisante pour la validation d’une UE.

Les notes se compensent à l'intérieur de chaque UE et entre UE à l'échelle de chaque semestre.

Le bénéfice des composantes  acquises peut être gardé à vie.


	Conditions d’inscription à la certification
	Oui
	Non
	Indiquer la composition des jurys

	Après un parcours de formation sous statut d’élève ou d’étudiant
	X
	
	Membres de l’Equipe Pédagogique de la Mention ayant contribué aux enseignements (quelques intervenants professionnels le cas échéant)

	En contrat d’apprentissage
	x
	
	

	Après un parcours de formation continue
	X
	
	Membres de l’Equipe Pédagogique de la Mention ayant contribué aux enseignements

	En contrat de professionnalisation
	
	X
	

	Par candidature individuelle
	
	X
	Ou Oui automatique dans le cas  d’un accès par validation d’acquis (décret  85) avec dispense de suivi des enseignements mais autorisation de passer les épreuves d’examen



	Par expérience


Dispositif VAE prévu 
	X
	
	Enseignants-chercheurs et professionnels 


	Liens avec d’autres certifications
	Accords européens ou internationaux

	
	


	Base légale
	

	Référence arrêté création (ou date 1er arrêté enregistrement) :

Arrêté relatif aux études universitaires  conduisant au grade de Master -- NOR : MENS0201070A




	Pour plus d’information
	

	Statistiques : Autres sources d’informations:

http://www.univ-poitiers.fr
http://ll.univ-poitiers.fr
Lieu(x) de certification :

Université de Poitiers

Historique :
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